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Nordson International

Country Phone Fax

Europe
Austria 43-1-707 5521 43-1-707 5517

Belgium 31-13-511 8700 31-13-511 3995

Czech Republic 4205-4159 2411 4205-4124 4971

Denmark Hot Melt 45-43-66 0123 45-43-64 1101

Finishing 45-43-66 1133 45-43-66 1123

Finland 358-9-530 8080 358-9-530 80850

France 33-1-6412 1400 33-1-6412 1401

Germany Erkrath 49-211-92050 49-211-254 658

Lüneburg 49-4131-8940 49-4131-894 149

Düsseldorf -
Nordson UV

49-211-3613 169 49-211-3613 527

Italy 39-02-904 691 39-02-9078 2485

Netherlands 31-13-511 8700 31-13-511 3995

Norway Hot Melt 47-23 03 6160 47-22 68 3636

Finishing 47-22-65 6100 47-22-65 8858

Poland 48-22-836 4495 48-22-836 7042

Portugal 351-22-961 9400 351-22-961 9409

Russia 7-812-11 86 263 7-812-11 86 263

Slovak Republic 4205-4159 2411 4205-4124 4971

Spain 34-96-313 2090 34-96-313 2244

Sweden Hot Melt 46-40-680 1700 46-40-932 882

Finishing 46 (0) 303 66950 46 (0) 303 66959

Switzerland 41-61-411 3838 41-61-411 3818

United Hot Melt 44-1844-26 4500 44-1844-21 5358
Kingdom

Finishing 44-161-495 4200 44-161-428 6716

Nordson UV 44-1753-558 000 44-1753-558 100

Distributors in Eastern & Southern Europe

DED, Germany 49-211-92050 49-211-254 658
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Outside Europe / Hors d’Europe / Fuera de Europa

� For your nearest Nordson office outside Europe, contact the Nordson
offices below for detailed information.

� Pour toutes informations sur représentations de Nordson dans votre
pays, veuillez contacter l’un de bureaux ci-dessous.

� Para obtener la dirección de la oficina correspondiente, por favor
diríjase a unas de las oficinas principales que siguen abajo.

Contact Nordson Phone Fax

Africa / Middle East
DED, Germany 49-211-92050 49-211-254 658

Asia / Australia / Latin America

Pacific South Division,
USA

1-440-988-9411 1-440-985-3710

Japan
Japan 81-3-5762 2700 81-3-5762 2701

North America
Canada 1-905-475 6730 1-905-475 8821

USA Hot Melt 1-770-497 3400 1-770-497 3500

Finishing 1-440-988 9411 1-440-985 1417

Nordson UV 1-440-985 4592 1-440-985 4593
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Èást 1
Bezpeènost

Úvod
Tyto bezpeènostní pøedpisy si pøeètìte a dodr˛ujte je. V dokumentaci jsou
na pøíslu˚ných místech uvedeny výstrahy, vyrování a pokyny specifické pro
jednotlivé úkony nebo zaøízení.

Zajistìte, aby ve˚kerá dokumentace k zaøízení, vèetnì tìchto pokynù, byla
trvale pøístupná v˚em osobám, které zaøízení obsluhují nebo provádìjí jeho
opravy a údr˛bu.

Kvalifikované osoby
Vlastníci zaøízení zodpovídají za to, ˛e zaøízení dodané spoleèností
Nordson bude nainstalováno, obsluhováno a opravováno kvalifikovanými
osobami. Kvalifikovanými osobami se rozumìjí ti zamìstnanci nebo
pracovníci dodavatelù, kteøí jsou vy˚koleni tak, aby bezpeènì zvládali
svìøené úkoly. Jsou obeznámeni se v˚emi pøíslu˚nými bezpeènostními
pravidly a pøedpisy a mají nále˛itou fyzickou zpùsobilost k provádìní
svìøených úkolù.

Plánované pou˛ití
Pou˛ívání zaøízení Nordson jiným zpùsobem, ne˛ jaký je popsán v
dokumentaci, která je spoleènì s ním dodána, mù˛e mít za následek úraz
osob nebo ˚kodu na majetku.

Za nesprávný zpùsob pou˛ívání zaøízení se pokládá napøíklad:

� pou˛ívání nesluèitelných materiálù

� provádìní neoprávnìných úprav

� odstraòování nebo obcházení bezpeènostních krytù a blokovacích
zaøízení

� pou˛ívání nesluèitelných nebo po˚kozených dílù

� pou˛ívání neschválených pøídavných zaøízení

� pøekraèování maximální provozní zatí˛itelnosti zaøízení
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Pøedpisy a schválení
Zajistìte, aby zaøízení bylo jako celek dimenzováno a schváleno pro
prostøedí, ve kterém bude pou˛íváno. Ve˚kerá schválení obdr˛ená pro
provoz zaøízení dodaného spoleèností Nordson pozbývají platnosti, pokud
nejsou dodr˛eny pokyny pro jeho instalaci, obsluhu, opravy a údr˛bu.

V˚echny fáze instalace zaøízení musí probíhat v souladu s federálními,
státními i místními zákony.

Bezpeènost osob
Dodr˛ováním následujících pokynù pøedejdete úrazùm.

� Nesvìøujte obsluhu ani opravy èi údr˛bu zaøízení osobám, které nemají
potøebnou kvalifikaci.

� Neuvádìjte zaøízení do provozu, pokud jsou poru˚eny jeho
bezpeènostní kryty, dvíøka èi víka nebo pokud jeho automatická
blokovací zaøízení nefungují správnì. Neobcházejte ani nevyøazujte 
z èinnosti ˛ádná bezpeènostní zaøízení.

� Udr˛ujte bezpeènou vzdálenost od zaøízení, které je v pohybu. Je−li
tøeba provést nastavení nebo opravu zaøízení, které je dosud v pohybu,
vypnìte pøívod proudu a vyèkejte, dokud zaøízení nebude v naprostém
klidu. Odpojte pøívod proudu a zaøízení zajistìte tak, aby se zamezilo
jeho nenadálému uvedení do pohybu.

� Pøed zahájením seøizování nebo opravy systémù nebo souèástí, které
jsou pod tlakem, uvolnìte (vypus˝te) hydraulický i pneumatický tlak.
Pøed zahájením opravy elektrických obvodù zaøízení vypnìte spínaèe,
zablokujte je a opatøete výstra˛nými tabulkami.

� Ke v˚em pou˛ívaným materiálùm si obstarejte pøíslu˚né listy s bezpeè−
nostními údaji a dùkladnì se s nimi seznamte. Dodr˛ujte pokyny výrob−
ce k bezpeènému pou˛ívání materiálù a manipulaci s nimi a pou˛ívejte
doporuèené osobní ochranné prostøedky.

� Aby se pøede˚lo úrazùm, je na pracovi˚ti nutno vìnovat pozornost i
ménì zjevným nebezpeèím, která èasto nelze úplnì odstranit, na−
pøíklad horkým povrchùm, ostrým hranám, elektrickým obvodùm pod
napìtím a pohyblivým dílùm, které z praktických dùvodù nemohou být
uzavøeny nebo jinak chránìny.

Po˛ární bezpeènost
Dodr˛ováním následujících pokynù pøedejdete vzniku po˛áru nebo
nebezpeèí výbuchu.

� V místech, kde se pou˛ívají nebo skladují hoølavé materiály, nekuøte,
neprovádìjte sváøeèské nebo brusièské práce a nepou˛ívejte otevøený
oheò.

� Zajistìte øádné vìtrání a zamezte tak mo˛nosti vzniku nebezpeèných
koncentrací tìkavých materiálù nebo výparù. Pøi pou˛ívání materiálù se
øiïte místními zákonnými pøedpisy nebo pøíslu˚nými materiálovými listy
s bezpeènostními údaji.

� Bìhem práce s hoølavými materiály neodpojujte elektrické obvody,
které jsou pod napìtím. Pøi vypínání elektrického proudu pou˛ijte v˛dy
nejdøíve hlavní vypínaè, aby se zamezilo jiskøení.
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� Seznamte se s umístìním tlaèítek nouzových vypínaèù, uzavíracích
ventilù a hasicích pøístrojù. Dojde−li ke vzniku po˛áru ve støíkací kabinì,
neprodlenì vypnìte støíkací systém i odsávací ventilátory.

� Èi˚tìní, údr˛bu, zkou˚ky a opravy zaøízení provádìjte v souladu s poky−
ny uvedenými v dokumentaci dodané se zaøízením.

� Pou˛ívejte pouze originální náhradní díly, které jsou pro zaøízení urèeny.
Informace a rady týkající se náhradních dílù získáte u svého zástupce
spoleènosti Nordson.

Uzemnìní

VAROVÁNÍ:  Provoz závadného elektrostatického zaøízení je nebezpeèný 
a mù˛e zpùsobit smrtelný úraz elektrickým proudem, po˛ár nebo výbuch.
Do plánu periodické údr˛by zaøaïte kontroly elektrického odporu. Jestli˛e
zaznamenáte i mírný elektrický ˚ok nebo si pov˚imnete jiskøení èi vzniku
elektrického oblouku, neprodlenì vypnìte v˚echna elektrická nebo
elektrostatická zaøízení. Neuvádìjte zaøízení opakovanì do provozu, dokud
problém nebude rozpoznán a odstranìn.

Ve˚keré práce vykonávané uvnitø støíkací kabiny nebo ve vzdálenosti do 
1 metru od jejích otvorù se pokládají za práce provádìné v nebezpeèném
prostøedí tøídy 2, oddíl 1 nebo 2, a jako takové musí být provádìny v sou−
ladu s pøedpisy NFPA 33, NFPA 70 (NEC èl. 500, 502, a 516) a NFPA 77 
v posledním platném znìní.

� V˚echny elektricky vodivé pøedmìty v oblastech støíkání prá˚ku mají
být uzemnìny, pøièem˛ elektrický odpor zemnicího vedení mìøený
pomocí pøístroje, který kontrolovaný obvod napájí napìtím o velikosti
nejménì 500 voltù, nemá být vy˚˚í ne˛ 1 megaohm.

� Mezi souèásti zaøízení, které mají být uzemnìny, patøí mimo jiné
podlaha oblasti støíkání prá˚ku, obslu˛né plo˚iny, násypné zásobníky,
dr˛áky fotobunìk a profukovací trysky. Obslu˛ný personál pracující v
oblasti støíkání prá˚ku musí být rovnì˛ uzemnìn.

� Elektrostatický potenciál na povrchu lidského tìla mù˛e být zdrojem
nebezpeèí vznícení. Osoby, které stojí na povrchu opatøeném nátìrem,
napøíklad na obslu˛né plo˚inì, nebo které mají nevodivou obuv, nejsou
uzemnìné. Obslu˛ný personál musí pøi práci s elektrostatickým
zaøízením nebo v jeho okolí pou˛ívat obuv s vodivými podrá˛kami nebo
zemnicí pásek.

� Pracovníci obsluhy musí pøi práci s ruèními elektrostatickými støíkacími
pistolemi navíc udr˛ovat trvalý kontakt mezi poko˛kou rukou a rukojetí
pistole, aby tak zamezili pøípadným elektrickým ˚okùm. Pokud je
nezbytné pou˛ití rukavic, odstøihnìte jejich dlaòovou èást nebo prsty,
pøípadnì pou˛ívejte elektricky vodivé rukavice nebo zemnicí pásek
pøipojený k rukojeti pistole nebo k jinému skuteènému zemnicímu
bodu.

� Pøed zahájením seøizování nebo èi˚tìní prá˚kových støíkacích pistolí
odpojte zdroj elektrostatického náboje a uzemnìte elektrody pistolí.

� Po dokonèení opravy nebo údr˛by zaøízení opìt pøipojte v˚echny jeho
odpojené souèásti, zemnicí kabely a vodièe.
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Postup v pøípadì nesprávné funkce zaøízení
Pokud systém nebo kterékoli z jeho zaøízení nefungují správnì,
neprodlenì je vypnìte a proveïte následující kroky:

� Odpojte pøívod elektrického proudu a zablokujte jej. Zavøete
pneumatické uzavírací ventily a uvolnìte tlaky.

� Zjistìte dùvod nesprávné funkce zaøízení a proveïte pøíslu˚nou
nápravu. Teprve poté je zaøízení mo˛no opìt spustit.

Likvidace
Likvidaci zaøízení a materiálù pou˛itých pøi jeho provozu provádìjte 
v souladu s místními zákonnými pøedpisy.
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Èást 2
Obeznámení

Úvod
Modulární øídící systém Vantage je pou˛íván pro ovládání ètyø a˛ osmi
automatických støíkacích pistolí.  Øídící jednotka mù˛e být pou˛ita s
automatickými støíkacími pistolemi Versa-Spray II nebo Sure Coat.

Modulární øídící systém Vantage:

� øídí prùtok a tlak rozpra˚ovacího vzduchu do prá˚kového napájecího
èerpadla støíkací pistole

� zaji˚˝uje stejnosmìrné napájení násobièe napìtí støíkací pistole

� øídí elektrostatický výstup støíkací pistole

� monitoruje napì˝ový a mikroampérový výstup støíkací pistole

Øídící jednotka Master  

Viz obr. 2-1.

1401376A

2 3
Pøední panel

1
Zadní panel4

5 6
7

8

OBTOK
DOPRAVNÍK

PØIPRAVEN

BLOKOVÁN
Í

Obr.  2-1 Øídící jednotka Master
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Øídící jednotka Master  (pokr.)

Tab. 2-1  Pøední a zadní panel øídící jednotky Master

Polo˛ka Komponenta Funkce

1 Ovládání støíkací
pistole

Ovládání ètyø a˛ osmi støíkacích pistolí  Viz Ovládací prvky a
indikátory støíkací pistole na stranì 2-2 pro více informací.

2 Hlavní vypínaè Zapíná a vypíná hlavní øídicí jednotku

3 Blokování spínaèe
na klíè

Pou˛ívá se pro obejití blokování dopravníku nebo pøepnutí systému
do re˛imu blokování.

PØEKL. DOPR. Umo˛òuje u˛ivateli spustit støíkací pistoli s vypnutým dopravníkem.

PØIPRAVEN Standardní nastavení pro bì˛ící systém.  Støíkací pistole se zastaví,
kdy˛ se zastaví dopravník.

BLOKOVÁNÍ Zavírá støíkací pistole a vypíná èerpadla a zabraòuje jednotce v
zapnutí spu˚tìní.  Pou˛ijte re˛im LOCKOUT (blokování) pro zaji˚tìní
bezpeènosti pøi èi˚tìní støíkací kabiny.

4 Pøípojka vzduchu (IN) 10 mm pøívodu vzduchu 10 mm

5 VSTUP AUX Port, který je k dispozici jestli˛e je øídící jednotka ovládána externí
øídící jednotkou programovací logiky (PLC) nebo jiným zaøízením

6 AC VÝSTUP Zaji˚˝uje napájení pro øídící jednotku spou˚tì

7 Vstup napájení Kabel POWER INPUT

8 Uzemnìní plá˚tì Uzemnìní plá˚tì k zemnícímu pólu

Ovládací prvky a indikátory støíkací pistole  

Pøední panel  
Viz obr. 2-2.  Informace o støíkací pistoli jsou rozdìleny pro ka˛dou pistoli
do dvou sekcí.

� V první sekci se nachází tlaèítka a displej (1).

� V druhé sekci se nacházejí regulátory a ukazatele pro nastavení
prùtoku (2) a rozpra˚ovacího (3) tlaku vzduchu.

1401358A

32 1

Obr.  2-2 Ovládací prvky a indikátory na pøedním panelu

1. Klávesnice a displej 2. Regulátor a ukazatel prùtokového
vzduchu

3. Regulátor a ukazatel
rozpra˚ovacího vzduchu
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Klávesnice

Viz tabulka 2-1 a viz Obr. 2-3.  Klávesnice ovládá elektrostatické a
diagnostické funkce modulárního øídícího systému pistole Vantage.

Tab. 2-1  Komponenty klávesnice

Polo˛ka Komponenta Popis

1 Klávesa
aktivace/deaktivace
spou˚tì

Deaktivuje spou˚tìní støíkací pistole.

2 Indikátory kV/AFC LED diody, které se rozsvìcují pro zji˚tìní, v kterém provozním
re˛imu øídící jednotka právì pracuje.

3 Tlaèítko kV/AFC Pøepíná mezi re˛imem kV a re˛imem AFC.

4 Tlaèítko ˚ipka
nahoru\(+)

Tlaèítko ˚ipka dolù\(−)

Pou˛ívá se pro nastavení výstupního napìtí (kV) a výstupního
proudu (µA).  Nastavení jsou ulo˛ena v pamìti v pøípadì
výpadku napájení.Tlaèítko ˚ipka dolù\(−)
V re˛imu AFC:  Nastavovací hodnota má rozsah 10−100 µA a
mù˛e být nastavována pouze v krocích 1 µA.

V re˛imu kV:  Nastavovací hodnotu je mo˛né nastavovat v
krocích po 1 kV.  Rozsah nastavovací hodnoty pro støíkací
pistole Versa−Spray je 33−100 kV. Rozsah nastavovací hodnoty
pro støíkací pistole Sure Coat je 25−95 kV.

5 Displej Displej se tøemi èíslicemi a v provedení se sedmi segmenty
indikuje hodnoty kV (napìtí) a µA (proud).

6 indikátory kV/µA LED diody svým rozsvícením udávají, zda je zobrazena hodnota
kV (napìtí) nebo µA (proud).

7 Tlaèítko VIEW Pøepíná mezi proudem (µA) a napìtím (kV) støíkací pistole, kdy˛
probíhá støíkání.

1401359A
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Obr.  2-3 Klávesnice pøedního panelu
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Displej  
Re˛im Popis

Re˛im blokování (Lockout) se pou˛ívá pro
bezpeènostní úèely pro deaktivaci støíkací pistole
pøi èi˚tìní.  :  Pro deaktivaci zkratujte J1-5 s J1-3.

Blokování dopravníku:  Kdy˛ se dopravník zastaví,
tak je støíkací pistole vypnuta.  Pro deaktivaci
zkratujte J1-4 a J1-3.

Støíkací pistole byla vypnuta pomocí klávesy
spou˚tì.  Jestli˛e existuje platná volba spu˚tìní,
tak støíkací pistole zaène støíkat kdy˛ je zmáèknuto
tlaèítko aktivace spou˚tì.

Zadní panel
Viz tabulka 2-2 a viz Obr. 2-4.

Tab. 2-2  Zadní panel

Polo˛ka Komponenta Funkce Rozmìr hadice

1 Pøípojka prùtokového
tlakového vzduchu

Výstup pøívodu prùtokového vzduchu do
prá˚kového èerpadla

8 mm

2 Pøípojka
rozpra˚ovacího
vzduchu

Výstup pøívodu rozpra˚ovacího vzduchu do
prá˚kového èerpadla

8 mm

3 GUN OUTPUT Zásuvka kabelu pistole NEPOUNITELNÝ

4 Ofukovací vzduch Volitelný výstup ofukovacího vzduchu
(støíkací pistole Sure Coat)

4 mm
(bude potøeba
fitink s clonou)

1401377A
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Obr.  2-4 Zadní panel øídící jednotky



Obeznámení 2-5

P/N 7105342A� 2004 Nordson Corporation

Základní sestava  

Viz obr. 2-5. Základní sestava se pou˛ívá pro vedení kabelù rozvodu
energie, pro rozvádìcí kabely spou˚tì a vzduchové hadice z hlavní øídící
jednotky do jednotlivých øídících jednotek støíkacích pistolí.

� Kabely rozvodu energie jsou vedeny od hlavního pøívodu elektrické
energie.  Tyto kabely jsou pøipojeny k napájecím zdrojùm ka˛dé øídící
jednotky.

� Rozvádìcí kabely spou˚tì jsou vedeny od kolejnic DIN v hlavní øídící
jednotce k desce rozhraní displeje uvnitø ka˛dé øídící jednotky.

� Dvì 8-mm hadice jsou vedeny od hlavního pøívodu vzduchu.  Tyto
hadice jsou pøipojeny k rozdìlovacím potrubím v ka˛dé øídící jednotce.

1401378A

6 7

1

42

5 3

Pøední strana Zadní strana

8

Obr.  2-5 Základní sestava

1. Øídící jednotka Master

2. Jednotlivé øídící jednotky

3. Kabely rozvodu energie

4. 8-mm vzduchové hadice

5. Rozvádìcí kabely spou˚tì

6. Hlavní vstup vzduchu

7. Hlavní pøívod elektrické
energie

8. Spínaè na klíè
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Pracovní re˛imy
Vyberte pøíslu˚ný re˛im zmáèknutím tlaèítka kV/AFC na pøedním panelu s
displejem.  Rozsvítí se LED dioda pro kV nebo AFC, kdy˛ je vybrán daný
re˛im.

Re˛im Popis

kV (napìtí) Nastavení výstupu kV poskytuje maximální úèinnost pøenosu prá˚ku pøi
nástøiku velkých pøedmìtù, je−li vzdálenost pistole od objektu 0,2 a˛ 0,3 m.

Nastavovací hodnotu je mo˛né nastavovat v krocích po 1 kV.  Rozsah
nastavovací hodnoty pro støíkací pistole Versa−Spray je 33−100 kV. Rozsah
nastavovací hodnoty pro støíkací pistole Sure Coat je 25−95 kV.

AFC (proud − µA) AFC (Proud s automatickou zpìtnou vazbou) umo˛òuje obsluze nastavení
maximálního výstupního proudu (µA) ze støíkací pistole, aby se zabránilo
nadmìrnému nabití støíkaného prá˚ku.  To poskytuje optimální kombinaci kV
a síly elektrostatického pole pro nástøik objektù s vnitøními rohy a hlubokými
zahloubeními z malé vzdálenosti.

Nastavovací hodnota má rozsah 10−100 µA a mù˛e být nastavována pouze v
krocích 1 µA.

Specifikace
Klasifikace nebezpeèného Severní Amerika: Tøída II, oddíl 2Klasifikace nebezpeèného
prostøedí Evropská Unie: EX II 3 D

Po˛adavky na instalaci (dle
standardu ANSI/ISA S82.02.01)

Stupeò zneèi˚tìní 2

Kategorie instalace 2

Elektroinstalace

Vstup 100−250 VAC, jednofázový, 50−60 Hz, 375 VA maximum

Výstup 6−21 VDC do støíkací pistole

Výstupní proud zkr. obvodu 50 mA

Maximální výstupní proud 600 mA

Maximální tlak vstupního vzduchu 7,2 bar (105 psi)

Typické provozní tlaky vzduchu

Prùtokový vzduch 2,0 bar (30 psi)

Rozpra˚ovací vzduch 1 bar (15 psi)

Provozní teplota Okolní teplota; maximálnì 45 �C

Kvalita pøivádìného vzduchu Vzduch musí být èistý a suchý.  Pou˛ívejte su˚ièku vzduchu
chladicího typu nebo v provedení s regenerativním vysou˚ecím
prostøedkem, která doká˛e pøi maximálním tlaku vstupního
vzduchu øídící jednotky dosáhnout rosného bodu 3,4 �C (38 �F)
nebo ni˛˚ího.  Pou˛ívejte filtraèní systém s pøedfiltrací a
splývajícími filtry schopnými odstranit olej, vodu a neèistoty o
velikosti èástic men˚í ne˛ 1 mikron.

Vlhký nebo kontaminovaný vzduch by mohl zpùsobit spékání
prá˚ku v násypném zásobníku, nalepování prá˚ku na stìny
pøívodní hadice, ucpání hrdla difuzéru a prùchodu pistolí a
zpùsobit uvnitø støíkací pistole spojení se zemí nebo vznik
elektrického oblouku.

Hmotnost 61 kg
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Èást 3
Instalace

VAROVÁNÍ:  Instalaci smí provádìt pouze kvalifikovaný personál. Dodr˛et
bezpeènostní upozornìní, uvedená zde a ve ve˚keré dokumentaci.

Montá˛
Modulární øídící systém støíkacích pistolí Vantage mù˛e být objednán se
základní skøíní pro umístìní ovládacích prvkù v optimální vý˚ce.

Øídící jednotku je rovnì˛ mo˛né nainstalovat do 19 palcové skøínì dodané
zákazníkem.

Elektrické zapojení  

POZOR:  Kdyby byla øídící jednotka pøipojena k jinému sdru˛enému
napìtí, ne˛ jaké je uvedeno na typovém ˚títku, mohlo by dojít k po˚kození
zaøízení.

VAROVÁNÍ:  Nepøeskoète krok 1. Pokud by nebyl nainstalován odpojovací
vypínaè nebo jistiè, mohlo by to mít za následek znaèný elektrický ˚ok
bìhem instalace nebo opravy.

VAROVÁNÍ:  Bìhem instalace musí být vypnut a zaji˚tìn pøívod proudu do
systému. Nedodr˛ení tìchto varovných pokynù mù˛e mít za následek
tì˛ký úraz elektrickým proudem.

VAROVÁNÍ:  V˚echna elektricky vodivá zaøízení nacházející se v oblasti, ve
které se provádí støíkání, musí být uzemnìna. Na neuzemnìných nebo
nedostateènì uzemnìných zaøízeních se mù˛e hromadit elektrostatický
náboj, který mù˛e personálu pøivodit znaèný elektrický ˚ok nebo mù˛e vést
ke vzniku elektrického oblouku s následným po˛árem èi výbuchem.
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Elektrické zapojení  (pokr.)

Viz obr. 3-2.

UPOZORNÌNÍ:  Kabely støíkací pistole jsou expedovány volnì a vy˛adují
instalaci do øídící jednotky. Jeden konec kabelu støíkací pistole má
osmi−kolíkový konektor, který se pøipojuje do desky pistole v øídící
jednotce. Druhý konec kabelu pøipojte k pøíslu˚né støíkací pistoli.

1. Nainstalujte odpojovací vypínaè nebo jistiè (max. 15 A) do elektrického
vedení pøed øídící jednotkou. Pou˛ívejte odpojovací vypínaè pro vypnutí
a zaji˚tìní napájení systému bìhem instalace nebo opravy.

2. Pøesvìdèete se, zda je jmenovité vstupní napìtí 100−250 V AC.
jednofázové, 50/60 Hz.

3. Zapojte napájecí kabel (3) jak je ukázáno v tabulce 3-1.

Tab. 3-1  Zapojení napájecího kabelu

Vodiè Funkce

Hnìdý L1 (fáze)

Modrý L2 (nulový vodiè)

Zeleno˛lutý Uzemnìní

Èervený Blokování dopravníku

Oran˛ový Blokování dopravníku

UPOZORNÌNÍ:  Viz obr. 3-1. Obvod musí napájet 240/120 V AC do
èervených a oran˛ových vodièù, kdy˛ bì˛í dopravník. Jestli˛e se
dopravník zastaví, obvod se musí odpojit od zdroje 240 V AC. Zapojte
obvod blokování dopravníku tak, aby se vypnuly støíkací pistole, kdy˛ se
dopravník zastaví.

120 V AC mù˛e být rovnì˛ pou˛it na blokování dopravníku. Vodièe
zapojte tak, jak je ukázáno na Obr. 5-1 pro 120 V AC.

14001388A

240VAC

120VAC

Obr.  3-1 Zapojení napájecího kabelu



Instalace 3-3

P/N 7105342A� 2004 Nordson Corporation

4. Viz obr. 3-2. Demontujte osm ˚roubù (1) pro vyjmutí zadního panelu\(2)
z jedné z øídících jednotek støíkací pistole.

VAROVÁNÍ:  Øídící jednotku øádnì uzemnìte, nebo˝ by mohlo dojít k
po˚kození zaøízení.

5. Je dùle˛ité abyste pøipojili zemnicí vodiè dodaný s øídící jednotkou k
zemnícímu kontaktu (4) na zadním panelu plá˚tì a zajistit svorku ke
skuteènému zemnìní.

6. Uvolnìte matici (5) na jednom z kabelových prùchodù pistole.

7. Demontujte a vyhoïte víèko z prùchodu.

8. Protáhnìte konec kabelu (6) støíkací pistole s osmi−kolíkovým
konektorem (7) pøes matici a pøes pøíslu˚ný otvor v zadním panelu.

9. Protáhnìte kabel pøes prùchod kabelu a zatáhnìte asi 350mm (14in.)
kabelu dovnitø tak, aby kabel dosahoval ke kabelové desce pistole (8).

10. Pøipojte osmi-kolíkový konektor k desce s plo˚nými spoji. Kabel horní
støíkací pistole musí být pøipojen k pravému (lichému) konektoru (J3),
kabel spodní støíkací pistole musí být pøipojen k levému (sudému)
konektoru (J4).

11. Zajistìte kabely støíkací pistole k pøíchytkám sestavy koryta pomocí
ovíjecí pásky.

12. Zajistìte kabel v zásuvce pomocí pojistné matice. Zkontrolujte kabel,
zda je dobøe zaji˚tìn.

13. Zopakujte kroky 6 a˛ 12 pro druhou støíkací pistoli.

14. Znovu namontujte zadní panel pomocí osmi ˚roubù.

15. Pøipojte druhý konec kabelu k pøíslu˚né støíkací pistoli.

16. Zopakujte tento postup pro ostatní øídící jednotky støíkacích pistolí.
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Elektrické zapojení  (pokr.)

1401379A
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LICHÁ ÈÍSLA PISTOLÍ
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Obr.  3-2 Elektrické a pneumatické pøípojky − zadní panel

1. `rouby

2. Zadní panel

3. Napájecí kabel

4. Zemnící kontakt

5. Pojistná matice

6. Kabel støíkací pistole

7. Osmi-kolíkový konektor

8. Deska pistole

9. Pøíp. prùtokového vzduchu

10. Pøíp. rozpra˚. vzduchu

11. Pøívodní vzduch. hadice (IN)

12. Pøípojka ofukovacího
vzduchu (støíkací pistole
Sure Coat)
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Konfigurace spou˚tì  

UPOZORNÌNÍ:  Jestli˛e je va˚e øídící jednotka pøipojena externí
jednotkou programovací logiky (PLC) nebo jiným øídícím zaøízením, tak
nahlédnìte do Pøípojka PLC  na stranì 3-6.

Spínaè SW-2 na desce rozhraní displeje mù˛e být nastaven pro va˚i
pøíslu˚nou konfiguraci spou˚tì. Viz Tabulka 3-2 pro mo˛né nastavení
spínaèe SW-2.

Tab. 3-2  Nastavení spínaèe konfigurace spou˚tì  

SW-2
Nastavení Upozornìní Obr

BT 1 BT 2
Nastavení Upozornìní Obr.

Otevøen Otevøen Spou˚˝ Automaticky Je vy˛adován externí
zdroj spou˚tì

Otevøen Zavøen Spou˚˝ U˛ivatelská
pøíruèka

Zavøen Otevøen Kontinuální
(standardní)

Automatický
(standardní)

Není vy˛adován
˛ádný externí zdroj
spou˚tì

Zavøen Zavøen Spou˚˝ U˛ivatelská
pøíruèka

Pneumatické zapojení
Viz Specifikace na stranì 2-6 pro specifikaci o kvalitì vzduchu a tlaku. Viz
obr. 3-2.

Typ vzduchu Rozmìr
hadice

Od Do

Vstup 16-mm Konektor IN (11) na zadním panelu uzavírací ventil pøívodu
vzduchu v pøívodním
potrubí

Výstup

Prùtokový
vzduch

8-mm
(èerná)

Pøípojka prùtoku vzduchu
(9) na zadním panelu

aF" pøípojka na
prá˚kovém èerpadle

Rozpra−
˚ování

8-mm
(modré)

Pøípojka
rozpra˚ování\(10)
na\zadním panelu

aA" pøípojka na
prá˚kovém èerpadle

Pistole 4 mm Pøípojka vzduchu pistole
(12) na zadním panelu

Støíkací pistole (støíkací
pistole Sure Coat)

UPOZORNÌNÍ:  Do pøívodního potrubí øídící jednotky nainstalujte ruènì ovládaný uzavírací ventil.
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PLC pøípojka spou˚tìní  

Viz obr. 3-3. Pokud je to nutné, pou˛ijte následující postup pro pøipojení
modulárního øídícího systému støíkací pistole Vantage k øídící jednotce
programovací logiky (PLC) nebo jinému externímu øídícímu zaøízení.

1. Uvolnìte osm ˚roubù (1) pro spu˚tìní pøedního panelu (2) na hlavní
øídící jednotce.

2. Uvolnìte pojistnou matici na pøípojce AUX. INPUT (3) na zadním panelu
hlavní øídící jednotky.

3. Demontujte a vyhoïte víèko z prùchodu.

4. Protáhnìte kabel pomocné øídící jednotky (dodávka zákazníka) pøes
pojistnou matici a prùchod.

5. Prùchodem protáhnìte dostateènou délku kabelu tak, aby dosahoval k
pøednímu panelu hlavní øídící jednotky.

6. Proveïte pøíslu˚né spoje na T1−T8 pro vytvoøení spou˚tìcích signálù
na svorkovnici a spoleèném.

Pro spu˚tìní støíkací pistole na krátko pomocí spínaèe, relé, nebo
otevøení výstupu sbìraèe, spus˝te svorku pro spoleèné jak je ukázáno
na obr. 3-3.

UPOZORNÌNÍ:  Otevøený sbìraè PLC karty musí být pouze +24 V,
proudová pohltivost.

7. Zajistìte kabel v zásuvce pomocí pojistné matice.

8. Zajistìte pøední panel pomocí osmi ˚roubù.
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VÝSTUPY RELÉ VÝSTUPY PROUDOVÉ POHLTIVOSTI

Obr.  3-3 PLC pøípojka spou˚tìní

1. `rouby 2. Pøední panel 3. Port AUX INPUT
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Èást 4
Obsluha

VAROVÁNÍ:  Instalaci smí provádìt pouze kvalifikovaný personál. Dodr˛et
bezpeènostní upozornìní, uvedená zde a ve ve˚keré dokumentaci.

VAROVÁNÍ:  Pokud toto zaøízení není pou˛íváno v souladu s pravidly
stanovenými v tomto návodu k obsluze, mù˛e být nebezpeèné.

VAROVÁNÍ:  V˚echna elektricky vodivá zaøízení nacházející se v oblasti, ve
které se provádí støíkání, musí být uzemnìna. Na neuzemnìných nebo
nedostateènì uzemnìných zaøízeních se mù˛e hromadit elektrostatický
náboj, který mù˛e personálu pøivodit znaèný elektrický ˚ok nebo mù˛e vést
ke vzniku elektrického oblouku s následným po˛árem èi výbuchem.

Tato sekce vysvìtluje základní provozní pokyny pro modulární øídící systém
støíkacích pistolí Vantage. Pøed provozováním prá˚kového støíkacího
systému si pøeètìte návody k obsluze v˚ech souèástí systému.



Obsluha4-2

P/N 7105342A � 2004 Nordson Corporation

Spu˚tìní  

1. Pøed spu˚tìním øídicího systému zajistìte, aby byly splnìny následující
podmínky: Nahlédnìte do návodù k obsluze v˚ech souèástí systému
pro pokyny o spu˚tìní.

� Jsou zapnuty odsávací ventilátory kabiny.

� Systém regenerace prá˚ku je v provozu.

� Prá˚ek v násypném zásobníku je dùkladnì zvíøený.

� Kabel støíkací pistole, pøívodné hadice prá˚ku a vzduchové hadice
jsou správnì pøipojeny k støíkací pistoli, prá˚kovému èerpadlu a
napájecímu zdroji.

2. Zapnìte napájení øídící jednotky pomocí kolébkového vypínaèe na
spodní pøední èásti jednotky. Rozsvítí se v˚echny LED diody na
pøedním panelu. Potom se na displeji zobrazí èíslo verze software.

3. Jestli˛e spou˚títe støíkací pistoli poprvé, postupujte podle návodu První
pou˛ití pistole uvedeného na stranì 4-4.

4. Viz obr. 4-1. Vyberte provozní re˛im: kV nebo AFC zmáèknutím tlaèítka
kV/AFC (6) na ka˛dé øídící jednotce. Rozsvítí se pøíslu˚ný indik. LED (1).

5. Nastavte prùtok (7) a rozpra˚ovací tlak vzduchu (8) na násl. hodnoty:

Typ vzduchu Øídící jednotka

Prùtokový vzduch 2 bar (30 psi)

Rozpra˚ovací vzduch 1 bar (15 psi)

UPOZORNÌNÍ:  Tyto tlaky jsou prùmìrné výchozí hodnoty. Skuteèné
tlaky kolísají podle po˛adovaného vrstvení prá˚ku, rychlosti linky a
konfigurace dílù. Viz Seøízení tlakù vzduchu na stranì 4-5 pro smìrnice
týkající se seøizování tlakù, aby se dosáhlo po˛adovaných výsledkù.

1401362A

8

7 6 5

431 2

Obr.  4-1 Ovládací prvky a indikátory na pøedním panelu

1. Indikátory kV/AFC

2. Tlaèítka ˚ipka nahoru/dolù

3. Klávesa aktivace/deaktivace spou˚tì

4. Displej

5. Tlaèítko VIEW

6. Tlaèítko kV/AFC

7. Regulace prùt. vzduchu

8. Regulace rozpra˚. vzduchu



Obsluha 4-3

P/N 7105342A� 2004 Nordson Corporation

6. Spus˝te støíkací pistoli pro odzkou˚ení struktury nástøiku zmáèknutím
tlaèítka spou˚tì (3). (Platné spu˚tìní nebo nastaveno S2 pro
kontinuální provoz.)

7. Seøizujte prùtok a rozpra˚ovací tlak vzduchu tak, abyste nedosáhli
po˛adované struktury nástøiku.

8. Seøiïte následující, abyste získali po˛adovanou strukturu nástøiku,
pokrytí prá˚kem a tlou˚˝ku povlaku:

� Nastavte prùtok a tlak rozpra˚ovacího vzduchu pomocí regulátorù

� provozní re˛im pomocí tlaèítka kV/AFC

� nastavení kV nebo µA pomocí tlaèítek se ˚ipkami + a − (2)

Støíkací kV AFCStøíkací
pistole Minimum Maximum Minimum Maximum

Versa Spray 33 100 10 100

Sure Coat 25 95 10 100

� Tryska støíkací pistole

Vytvoøení vysoce kvalitní povrchové úpravy a dosa˛ení maximální
úèinnosti pøenosu (procento nastøíkaného prá˚ku, který pøilne ke
støíkané èásti) vy˛aduje experimentování a zku˚enosti. Nastavení
elektrostatického napìtí a tlaku vzduchu ovlivòují celkové provedení
nástøiku. U vìt˚iny aplikací by nastavení mìlo docílit mìkké struktury
nástøiku, která nasmìruje maximální mo˛né mno˛ství prá˚ku na
støíkanou èást s minimem prostøiku. Tato nastavení umo˛òují, aby bylo
maximální mno˛ství nabitého prá˚ku pøitahováno k uzemnìnému
objektu.

Obvyklou metodou, jak dosáhnout lep˚ího pokrytí hlubokých vybrání a
vnitøních rohù støíkaných èástí, je sní˛ení napìtí. Sní˛ení napìtí mù˛e
ov˚em rovnì˛ sní˛it celkovou úèinnost pøenosu prá˚ku. Pøi støíkání
takovýchto oblastí mohou být rychlost prá˚ku, smìr a tvar struktury
rozpra˚ování stejnì dùle˛ité, jako elektrostatické napìtí.

Viz Seøízení tlakù vzduchu na stranì 4-5 pro smìrnice týkající se
nastavení prùtoku a rozpra˚ovacího tlaku vzduchu.
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První pou˛ití pistole
Proveïte tyto postupy pouze tehdy, kdy˛ pøipojujete novou støíkací pistoli k
øídící jednotce.

1. Zapnìte elektrický proud do jednotky.

2. Ujistìte se, ˛e je øídící jednotka v re˛imu kV, re˛im AFC je vypnut, a na
displeji je maximální kV nastavovací hodnoty.

UPOZORNÌNÍ:  Pistole Versa-Spray maximum 100 kV; pistole Sure
Coat: max. 95 kV

3. Viz obr. 4-1. Zmáèknìte tlaèítko VIEW (5) pro zobrazení µA.

4. Spus˝te støíkací pistoli a upravte prùtok a tlak rozpra˚ovacího vzduchu
tak, abyste získali po˛adovanou strukturu nástøiku.

UPOZORNÌNÍ:  Ujistìte se, ˛e je øídící jednotka nastavena na
správnou konfiguraci signálu spou˚tì. Viz Konfigurace spou˚tì na
stranì 3-5 pro více informací.

5. Zapi˚te µA výstup ve chvíli, kdy pøed støíkací pistoli nejsou ˛ádné
pøedmìty.

Sledujte µA výstup dennì za stejných podmínek. Významné zvý˚ení µA
výstupu znaèí pravdìpodobný zkrat odporníku pistole. Významné
sní˛ení znaèí vadný odporník nebo násobiè napìtí.
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Seøízení tlakù vzduchu
Nahlédnìte do návodu násypného zásobníku pro informace o
doporuèeném tlaku fluidizaèního vzduchu.

Tlak prùtokového vzduchu

Prùtokový vzduch dopravuje smìs prá˚ku a vzduchu z násypného
zásobníku do støíkací pistole. Zvý˚ením tlaku prùtokového vzduchu se
zvý˚í mno˛ství prá˚ku støíkaného ze støíkací pistole a mù˛e zvý˚it tlou˚˝ku
vrstvy prá˚ku nanesené na støíkaném objektu.

Pokud se tlak prùtokového vzduchu nastaví pøíli˚ nízký, výsledkem mù˛e
být neadekvátní vrstvení prá˚ku nebo nestejnomìrné rozpra˚ování. Pokud
je tlak prùtokového vzduchu pøíli˚ vysoký, mù˛e z pistole støíkat pøíli˚
mnoho prá˚ku pøíli˚ vysokou rychlostí. To mù˛e zpùsobit nadmìrné
vrstvení prá˚ku nebo prostøik, èím˛ dochází ke sní˛ení úèinnosti pøenosu
prá˚ku a plýtvání prá˚kem. Nadmìrný tlak prùtokového vzduchu mù˛e
rovnì˛ urychlit hromadìní prá˚ku nataveného dopadem (natavení) ve
støíkací pistoli nebo v èerpadle, nebo zpùsobit pøedèasné opotøebení èástí
støíkací pistole a èerpadla, které pøichází do kontaktu s prá˚kem.

Zaji˚tìním minimálního prostøiku se sni˛uje mno˛ství prá˚ku, které je tøeba
zachytit a recyklovat. Rovnì˛ se tak minimalizuje normální opotøebení
komponent systému, napøíklad èerpadel, støíkacích pistolí a filtrù. Sni˛ují
se také náklady na údr˛bu.

Tlak rozpra˚ovacího vzduchu

Rozpra˚ovací vzduch se pøidává do proudu prá˚ku a vzduchu, aby se
zvý˚ila rychlost prá˚ku v pøívodní hadici a rozpadly se chumáèe prá˚ku. Pøi
ni˛˚ích prùtocích prá˚ku je zapotøebí vy˚˚í tlak rozpra˚ovacího vzduchu,
aby bylo zachováno rozptýlení èásteèek prá˚ku v proudu vzduchu. Vy˚˚í
rychlosti prá˚ku mohou zpùsobit zmìnu struktury nástøiku.

Kdyby byl nastaven pøíli˚ nízký tlak rozpra˚ovacího vzduchu, mohlo by být
výsledkem nestejnomìrné rozpra˚ování prá˚ku ze støíkací pistole nebo
bafání a pulsace. Kdyby byl nastaven pøíli˚ vysoký, mohl by tlak
rozpra˚ovacího vzduchu zvý˚it rychlost prá˚ku a zpùsobit nadmìrný
prostøik, natavování a pøedèasné opotøebení èástí èerpadla a støíkací
pistole.

UPOZORNÌNÍ:  Nastavte tlak rozpra˚ovacího vzduchu na hodnotu
nejménì 0,3 baru (5 psi). Kdyby byl tlak vzduchu pøíli˚ nízký, mohl by
prá˚ek proudit zpìt z prá˚kového èerpadla a dostat se do ovládací
jednotky, kde by mohl po˚kodit vzduchové ventily a regulátory.
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Tlak èeøícího vzduchu

Pøi správném zvíøení by mìly na povrch prá˚ku jemnì a stejnosmìrnì
vystupovat malé vzduchové bubliny, tak˛e by to vypadalo, jako kdy˛ se
prá˚ek vaøí. V tomto stavu se prá˚ek chová podobnì jako kapalina, tak˛e
se snadno dopravuje prá˚kovým èerpadlem ze zásobníku do støíkací
pistole.

Pokud je èeøící tlak pøíli˚ nízký, mù˛e proudit silnì nekonzistentní prá˚ek.
Pokud je èeøící tlak pøíli˚ vysoký, prá˚ek se divoce vaøí a proud je
nestejnomìrný, pøièem˛ v proudu prá˚ku se mohou objevit vzduchové
kapsy.

Vypnutí
1. Vypnìte napájení modulárního øídícího systému støíkací pistole.

2. Uzemnìním elektrod pistole vybijte ve˚keré její zbytkové napìtí.

3. Proveïte kroky popsané v odstavci Ka˛dodenní údr˛ba.

Ka˛dodenní údr˛ba

VAROVÁNÍ:  Pøed provedením následujících úkonù vypnìte
elektrostatické napìtí a uzemnìte elektrodu pistole. Nedodr˛ení tìchto
varovných pokynù mù˛e mít za následek znaèný elektrický ˚ok.

1. Porovnejte µA výstup støíkací pistole v napì˝ovém re˛imu, kdy˛ pøed
støíkací pistolí není ˛ádný pøedmìt, s výstupem a nastavením kV
zaznamenanými bìhem postupu První pou˛ití pistole popsaného na
stranì 4-4. Významné rozdíly mohou znamenat, ˛e v soustavì
elektrody pistole nebo v násobièi do˚lo ke zkratu nebo k závadì. Dal˚í
informace naleznete v èásti Vyhledávání závad.

VAROVÁNÍ:  Peèlivì zkontrolujte ve˚kerá uzemnìní. Na neuzemnìném
zaøízení a souèástech se mù˛e hromadit náboj, který mù˛e zpùsobit vznik
elektrického oblouku s následným po˛árem èi výbuchem. Nedodr˛ení
tìchto pokynù mù˛e zpùsobit vá˛né zranìní osob nebo po˚kození zaøízení
a majetku.

2. Zkontrolujte ve˚kerá uzemnìní vèetnì uzemnìní støíkaného objektu.
Neuzemnìné, nebo nedokonale uzemnìné èásti mohou ovlivnit
úèinnost pøenosu prá˚ku, elektrostatické zachycování a kvalitu
povrchové úpravy.

3. Zkontrolujte zapojení napájení a kabelu pistole.

4. Pøesvìdète se, zda pøivádìný vzduch je èistý a suchý.

5. Setøete z plá˚tì ovládací jednotky prá˚ek a prach èistým, suchým
hadøíkem.

6. Demontujte støíkací pistole a prá˚ková èerpadla a vyèistìte je. Viz
návody pro støíkací pistole a èerpadla pro potøebné pokyny.
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Èást 5
Vyhledávání závad

VAROVÁNÍ:  Instalaci smí provádìt pouze kvalifikovaný personál. Dodr˛et
bezpeènostní upozornìní, uvedená zde a ve ve˚keré dokumentaci.

Tato èást obsahuje postupy pro vyhledávání závad. Tyto postupy se týkají
pouze nejbì˛nìj˚ích problémù, se kterými se mù˛ete setkat. Pokud
nevyøe˚íte problém za pomoci za poskytnutých informací, obra˝te se na
svého zástupce spoleènosti Nordson.

Problém Mo˛né pøíèiny Odstranìní

1. Nepravidelná
struktura nástøiku,
nestálý nebo
nedostateèný proud
prá˚ku

Ucpání støíkací pistole, pøívodní
hadice nebo èerpadla

Odpojte pøívodní hadici od èerpadla
a profouknìte ji. Rozeberte èerpadlo
a støíkací pistoli a vyèistìte je.

Pokud je pøívodní hadice ucpaná
nataveným prá˚kem, vymìòte ji.

Rozeberte èerpadlo a vyèistìte je.

`patná fluidizace prá˚ku v
násypném zásobníku

Zvy˚te tlak fluidizaèního vzduchu.

Odstraòte prá˚ek ze zásobníku.
Pokud je fluidizaèní deska
zneèi˚tìná, vyèistìte ji nebo
vymìòte.

Vlhký prá˚ek Zkontrolujte zdroj prá˚ku, vzduchové
filtry a su˚ièku.

Pokud je zdroj prá˚ku zneèi˚tìný,
vymìòte ho.

Opotøebená tryska Vyjmìte, vyèistìte a zkontrolujte
trysku. V pøípadì potøeby vymìòte
trysku.

Pokud dochází k nadmìrnému
opotøebení nebo natavování, sni˛te
prùtokový tlak a tlak rozpra˚ovacího
vzduchu.

Nízký rozpra˚ovací nebo
prùtokový tlak

Zvy˚te tlak rozpra˚ovacího a/nebo
prùtokového vzduchu.

Pokraèování...
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Problém Mo˛né pøíèiny Odstranìní

2. Sní˛ené pøichycení
prá˚ku, ˚patná
úèinnost pøenosu

Nízké elektrostatické napìtí Zvy˚te elektrostatické napìtí.

`patné zapojení elektrody Zkontrolujte odpor sestavy elektrody
pistole. Pøíslu˚né pokyny naleznete v
návodu ke støíkací pistoli.

`patnì uzemnìné souèástky Zkontrolujte háèky na souèástky, zda
na nich není usazený prá˚ek. Odpor
mezi souèástkami a zemí musí být 1
megaohm nebo ménì. Nejlep˚ích
výsledkù dosáhnete pøi 500 ohmech
a ménì.

3. Není pøítomen
vysokonapì˝ový
výstup ze støíkací
pistole

Po˚kozený kabel støíkací pistole Proveïte testy prùchodnosti kabelu
støíkací pistole. Pokud najdete zkrat
nebo pøeru˚ený obvod, vymìòte
kabel. Pøíslu˚né pokyny naleznete v
návodu ke støíkací pistoli.

`patnì fungující násobiè napìtí Zkontrolujte odpor násobièe napìtí
støíkací pistole. Pøíslu˚né pokyny
naleznete v návodu ke støíkací
pistoli.

`patné zapojení elektrody Zkontrolujte odpor sestavy elektrody
støíkací pistole podle pokynù v
návodu ke støíkací pistoli.

Chybná funkce napájecího zdroje Odpojte od støíkací pistole kabel
vedoucí od násobièe napìtí.
Nahlédnìte do návodu ke støíkací
pistoli a pøi stisknutém tlaèítku
spou˚tì zkontrolujte, zda je mezi
vývody 2 a 3 kabelu pistole na stranì
pistole stejnosmìrné napìtí 21 V.
Pokud není namìøená hodnota 21 V
=, obra˝te se na zástupce
spoleènosti Nordson.

4. Pistole bez napìtí a
˛ádný prá˚ek

Nádný signál spou˚tì Ujistìte se, ˛e je systém zapnut.

Závada v pøívodu energie Zkontrolujte napìtí na konektoru
+24 V. Vymìòte zdroj napájení, je−li
to nutné.

Zkratovaný elektromagnetický
ventil

Vymìòte elektromagnetický ventil.

Pokraèování...
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Problém Mo˛né pøíèiny Odstranìní

5. Pistole bez napìtí,
˛ádný prá˚ek, ˛ádné
zobrazení na displeji

Øídící jednotka není zapnuta. Zapnìte napájení øídící jednotky
pomocí kolébkového vypínaèe na
zadním panelu.

Spálená pojistka Zkontrolujte pojistky na zadním
panelu a je−li to nutné vymìòte je.

Zkontrolujte pojistky na zdroji
napájení a je−li to nutné vymìòte je.

Vadný vypínaè Vypínaè vymìòte.

Závada v pøívodu energie Vymìòte zdroj energie.

6. Pistole s napìtím a
˛ádný prá˚ek

Chybná funkce
elektromagnetického ventilu

Vymìòte elektromagnetický ventil.

Vypnut pøívod vzduchu do øídící
jednotky

Zkontrolujte ukazatele tlaku
vzduchu. Upravte tlak vzduchu podle
potøeby.

Odpojená nebo zlomená
vzduchová hadice k èerpadlu

Zkontrolujte vzduchové hadice do
øídící jednotky a z ní.
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Figure 5-1   Master Controller Wiring Diagram

Schéma zapojení
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Figure 5-2 Individual Controller Wiring Diagram
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Èást 6
Oprava

VAROVÁNÍ:  Instalaci smí provádìt pouze kvalifikovaný personál. Dodr˛et
bezpeènostní upozornìní, uvedená zde a ve ve˚keré dokumentaci.

VAROVÁNÍ:  Pøed provádìním následujících èinností odpojte pøívod
elektrického proudu a zablokujte jej.  Nedodr˛ení tìchto pokynù mù˛e vést
ke zranìní osob èi zpùsobit smrt.

Výmìna kabelu støíkací pistole  

Viz obr. 6-1.

1. Odpojte kabel od støíkací pistole.

2. Demontujte osm ˚roubù (1) pro demontá˛ zadního panelu (2) z øídící
jednotky a panel demontujte ze skøínì.

3. Odøíznìte ovíjecí pásku a odpojte osmikolíkový konektor kabelu (7) od
øídící desky pistole (8).  Pistole s lichým èíslem mìla být pøipojena v
pravé drá˛ce, Pistole se sudým èíslem mìla být pøipojena v levé
drá˛ce.

4. Uvolnìte pojistnou matici (5) na kabelovém prùchodu pistole.

5. Vytáhnìte kabel pistole skrze zadní panel a pojistnou matici, aby se
odstranil ze skøínì.

6. Protáhnìte nový kabel pøes stejný prùchod kabelu a zatáhnìte asi
350-mm (14-in.) kabelu dovnitø tak, aby kabel dosahoval ke kabelové
desce pistole.

7. Pøipojte osmi-kolíkový konektor k desce s plo˚nými spoji.  Kabel horní
støíkací pistole musí být pøipojen k pravému (lichému) konektoru (J3),
kabel spodní støíkací pistole musí být pøipojen k levému (sudému)
konektoru (J4).

8. Zajistìte kabely støíkací pistole k pøíchytkám sestavy koryta pomocí
ovíjecí pásky.

9. Zajistìte kabel v zásuvce pomocí pojistné matice.

10. Znovu namontujte zadní panel pomocí osmi ˚roubù.

11. Pøipojte druhý konec kabelu k pøíslu˚né støíkací pistoli.



Oprava6-2

Part 7105342A � 2004 Nordson Corporation

Výmìna kabelu støíkací pistole  (pokr.)

1401379A
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LICHÁ ÈÍSLA PISTOLÍ
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Obr.  6-1 Výmìna kabelu støíkací pistole

1. `rouby

2. Zadní panel

3. Napájecí kabel

4. Zemnící kontakt

5. Pojistná matice

6. Kabel støíkací pistole

7. Osmikolíkový konektor

8. Deska pistole

9. Pøíp. prùtokového vzduchu

10. Pøíp. rozpra˚. vzduchu

11. Pøívodní vzduch. hadice (IN)

12. Ofukovací vzduch (støíkací
pistole Sure Coat)
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Výmìna zpìtné klapky
Viz obr. 6-2.

1. Demontujte osm ˚roubù (1) zaji˚˝ující zadní panel (2) ke skøíni.

2. Polo˛te zadní panel naplocho.  Dvì rozdìlovací potrubí (3) a ˚est
zpìtných klapek (4) jsou umístìny na levé stranì zadního panelu.

3. Odpojte a oznaète vzduchovou hadici (5) od zpìtné klapky, kterou
vymìòujete.

4. Vytáhnìte zpìtnou klapku z rozdìlovacího potrubí.

5. Zatlaète novou zpìtnou klapku do otvoru rozdìlovacího potrubí.

6. Znovu pøipojte vzduchové hadice ke zpìtné klapce.

7. Zopakujte tento postup pro v˚echny ostatní zpìtné klapky, které je
nutné vymìnit.

8. Znovu namontujte zadní panel pomocí osmi ˚roubù.

1401364A
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Obr.  6-2 Výmìna zpìtné klapky

1. `rouby

2. Zadní panel

3. Rozdìlovaèe

4. Zpìtné klapky

5. Vzduchová potrubí
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Výmìna solenoidu
1. Viz obr. 6-3.  Demontujte osm ˚roubù (1) zaji˚˝ující zadní panel (2) ke

skøíni.

2. Polo˛te zadní panel naplocho.  Dva solenoidy (3) jsou umístìny mezi
rozdìlovaèi (4) na levé stranì zadního panelu.

3. Demontujte vzduchové hadice pøipojené ke koleni (10).

4. Demontujte hadice (5) pøipojující vzduchové potrubí pistole k
solenoidu.

5. Sledujte vodiè solenoidu (6) zpìt do skøínì øídící jednotky a odøíznìte
pásky (7), které dr˛í vodièe k sobì.

6. Odpojte pøíslu˚ný vodiè z desky rozhraní (8), která je namontována na
pøední panel.

7. Demontujte dvì matice a dvì podlo˛ky (9) zaji˚˝ující solenoid k
zadnímu panelu.

8. Demontujte koleno a konektor (11) ze starého solenoidu a namontujte
nový solenoid.

9. Namontujte nový solenoid na zadní panel pomocí matic a podlo˛ek.

10. Pøipojte vodiè solenoidu k desce rozhraní, která je namontována na
pøedním panelu.

11. Namontujte vzduchovou hadici na koleno

12. Pøipojte vzduchovou hadici ze vzduchového potrubí pistole k
solenoidu.

13. Zopakujte tento postup pro druhý solenoid, jestli je to nutné.

14. Utáhnìte dvì pásky okolo vodièù solenoidu ve skøíni.

15. Namontujte zadní panel pomocí osmi ˚roubù.
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Obr.  6-3 Výmìna solenoidu

1. `rouby

2. Zadní panel

3. Solenoidy

4. Rozdìlovaèe

5. Vzduchová potrubí

6. Vodiè solenoidu

7. Páska

8. Deska rozhraní

9. Matice a podlo˛ky

10. Kolena

11. Konektory
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Výmìna desky pistole
UPOZORNÌNÍ:  Kdy˛ vymìòujete desku støíkací pistole, tak nová deska
musí být verze D nebo vy˚˚í.

1. Viz obr. 6-4.  Demontujte osm ˚roubù (1) zaji˚˝ující zadní panel (2) ke
skøíni.  Polo˛te zadní panel naplocho.

2. Odpojte jeden nebo dva kabely pistole (3) z konce desky støíkací
pistole\(4).

3. Otevøete západku (5) na pravém rohu a vytáhnìte desku støíkací pistole
ze skøínì.

4. Nainstalujte novou desku støíkací pistole do skøínì a zajistìte ji na
místì uzavøením západky.

5. Pøipojte osmi-kolíkové konektory (6) na kabelech støíkací pistole k nové
desce pistole.  Støíkací pistole 1 musí být pøipojena do pravého
konektoru, støíkací pistole 2 do levého konektoru.

6. Namontujte zadní panel pomocí osmi ˚roubù.

1401382A
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Obr.  6-4 Výmìna desky pistole

1. `rouby

2. Zadní panel

3. Kabely støíkací pistole

4. Deska pistole

5. Západka desky pistole

6. Osmikolíkový konektor
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Výmìna desky rozhraní displeje  

1. Viz obr. 6-5.  Demontujte osm ˚roubù (1) zaji˚˝ujících pøední panel (2)
ke skøíni.  Opatrnì vytáhnìte pøední panel ze skøínì tak, abyste
nerozpojili ˛ádné kabely nebo hadice nebo nepo˚kodili pøední displej.

2. Demontujte desku s budicím obvodem pistole (6) jak je popsáno v
sekci Výmìna desky pistole na stranì 6-6.

UPOZORNÌNÍ:  Pøeskoète krok 1 v sekci Výmìna desky pistole.
Nemusíte demontovat zadní panel.

3. Odpojte stu˛kový konektor klávesnice (3) od konektoru J5 na desce
rozhraní (4).

4. Demontujte konektor J1 a nainstalujte jej na novou desku rozhraní
displeje.

5. Demontujte konektory solenoidù (J2 a J3) a nainstalujte je na novou
desku rozhraní displeje.

6. Demontujte ètyøi ˚rouby (5) zaji˚˝ujících desku k pøednímu panelu.

7. Sejmìte desku z pøedního panelu.

8. Nainstalujte novou desku na pøední panel pomocí ètyø ˚roubù.

9. Pøipojte stu˛kový konektor klávesnice ke konektoru J5.

10. Nainstalujte desku støíkací pistole.

11. Zkontrolujte konfiguraci nastavení spou˚tì (SW2).  Viz Konfigurace
spou˚tì na stranì 3-5 pro více informací.
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Výmìna desky rozhraní displeje  (pokr.)

1401367A
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Obr.  6-5 Výmìna desky rozhraní displeje

1. `rouby

2. Pøední panel

3. Stu˛kový konektor klávesnice

4. Deska rozhraní

5. `rouby

6. Deska pistole

7. Konektor J1

8. Konektory solenoidù (J2 a
J3)
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Výmìna regulátoru a ukazatele vzduchu  

1. Viz obr. 6-6.  Demontujte osm ˚roubù (1) zaji˚˝ujících pøední panel (2)
ke skøíni.  Opatrnì vytáhnìte pøední panel ze skøínì tak, abyste
nerozpojili ˛ádné kabely nebo hadice nebo nepo˚kodili pøední displej.

2. Oznaète ˚títkem a odpojte vzduchové hadice (3) od regulátorù (4) a
ukazatelù\(5).

UPOZORNÌNÍ:  Viz Obrázek 6-9 pro oznaèování hadic ˚títky a vedení.

3. Vyjmìte regulátory a ukazatele z panelu.

Regulátory (4)

a. Pøidr˛ujte regulátor, uvolnìte a odeberte matici (6) na pøední stranì
panelu.

b. Vytáhnìte regulátor a ploché tìsnìní (7) z pøedního panelu.

c. Demontujte dvì kolena z regulátoru a namontujte je na nový
regulátor.

Ukazatele tlaku vzduchu (5)

a. Demontujte konektor (8) a spojku (9) z ukazatele (5).  Nainstalujte
konektor a spojku na nový ukazatel.

b. Podr˛te ukazatel vzduchu a demontujte dvì matice (11) zaji˚˝ující
dr˛ák ukazatele (10) k panelu a ukazateli.

UPOZORNÌNÍ:  K jedné z matic je pøipojen kabel uzemnìní (12).

c. Vytáhnìte ukazatel vzduchu a ploché tìsnìní z èela panelu.

4. Nainstalujte nové regulátory a ukazatele vzduchu na èelo panelu
provádìním vý˚e uvedených krokù v opaèném poøadí.

5. Pøipojte v˚echny hadice jak je ukázáno na Obrázku 6-9.

6. Namontujte pøední panel pomocí osmi ˚roubù.
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Výmìna regulátoru a ukazatele vzduchu  (pokr.)
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Obr.  6-6 Výmìna regulátoru a ukazatele vzduchu

1. `rouby

2. Pøední panel

3. Vzduchová potrubí

4. Regulátory

5. Ukazatele vzduchu

6. Matice

7. Tìsnìní

8. Konektor

9. Spojka

10. Dr˛ák

11. Matice

12. Zemnící vodièe
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Pojistky 

VAROVÁNÍ:  Pøed provádìním následujících èinností odpojte pøívod
elektrického proudu a zablokujte jej.  Nedodr˛ení tìchto pokynù mù˛e vést
ke zranìní osob èi zpùsobit smrt.

Viz obr. 6-7.

V øídící jednotce jsou umístìny tøi pojistky, dvì na svorkovnici hlavní øídící
jednotky (pøední panel) a jedna na ka˛dém modulu napájecího zdroje
jednotlivé øídící jednotky.

Pojistky hlavní øídící jednotky
1. Demontujte osm ˚roubù (1) zaji˚˝ujících pøední panel hlavní øídící

jednotky.  Panel vysuòte a polo˛te jej naplocho.

2. Zdvihnìte západku bloku pojistek a vyjmìte pojistky (2)

3. Nainstalujte nové pojistky do svorkovnice.

4. Zajistìte pøední panel hlavní øídící jednotky pomocí osmi ˚roubù.

Pojistka napájecího zdroje  
1. Demontujte osm ˚roubù (3) zaji˚˝ujících zadní panel ke skøíni.

2. Polo˛te zadní panel naplocho.  Napájecí zdroj (4) je umístìn na pravé
stranì.

3. Odstraòte pojistku (5) z napájecího zdroje a vymìòte ji za novou.

4. Namontujte zadní panel pomocí osmi ˚roubù.

1401383A
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Hlavní øídící jednotka

Napájecí zdroj
Pojistka
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Obr.  6-7 Výmìna pojistek

1. `rouby

2. Pojistky hlavní øídící jednotky

3. `rouby zadního panelu

4. Napájecí zdroj

5. Pojistka
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Výmìna napájecího zdroje
Viz obr. 6-8.

1. Demontujte osm ˚roubù (1) zaji˚˝ující zadní panel (2) ke skøíni.

2. Polo˛te zadní panel naplocho.  Napájecí zdroj (3) je umístìn na pravé
stranì.

3. Vytáhnìte tøí-kolíkové konektory (vstup AC) (4) a ˚esti-kolíkový
konektor poskytující (výstup DC) (5) z modulu napájecího zdroje.

4. Vy˚roubujte ètyøi ˚rouby (6) zaji˚˝ující napájecí zdroj k zadnímu panelu.
Demontujte modul napájecího zdroje.

5. Polo˛te nový napájecí modul na zadní panel a zajistìte jej na místì
pomocí ètyø ˚roubù.

6. Pøipojte k modulu napájecího zdroje konektory výstupu DC a vstupu
AC.

7. Znovu namontujte zadní panel pomocí osmi ˚roubù.
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Obr.  6-8 Výmìna napájecího zdroje

1. `rouby

2. Zadní panel

3. Napájecí zdroj

4. Tøí-kolíkový konektor vstupu AC

5. `estikolíkový konektor
výstupu DC

6. `rouby
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Figure 6-9   Pneumatic Diagram

Zapojení vzduchotechniky
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Èást 7
Modernizace modulárního øídícího systému

pistole
VAROVÁNÍ:  Instalaci smí provádìt pouze kvalifikovaný personál. Dodr˛et
bezpeènostní upozornìní, uvedená zde a ve ve˚keré dokumentaci.

VAROVÁNÍ:  Pøed provádìním následujících èinností odpojte pøívod
elektrického proudu a zablokujte jej. Nedodr˛ení tìchto pokynù mù˛e vést
ke zranìní osob èi zpùsobit smrt.

Úvod  

Pøídavné ovládací jednotky mohou být pøidány k základní sestavì, aby se
zlep˚ilo ovládání støíkací pistole od 4−6 nebo 6−8. K dispozici je sada dílù
pro modernizaci øídící jednotky s komponenty, které je nutné pøidat nové
øídící jednotce. Viz Sada dílù pro modernizaci øídící jednotky na stranì 8-4
pro informace o objednávání.
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Pøíprava øídící jednotky  

Viz obr. 7-1.

1. Vypnìte pøívod vzduchu a vypus˝te tlak zmáèknutím spou˚tì støíkací
pistole s uzavøeným pøívodem vzduchu.

2. Vypnìte napájení støídavým proudem.

3. Zdvihnìte zadní zarovnávací kryt.

4. Demontujte osm ˚roubù (1) pro demontá˛ zaslepovacího zadního
panelu. Odpojte zemnící vodiè (2) ze zaslepovacího zadního panelu k
ovládací skøíni.

5. Demontujte osm ˚roubù pro demontá˛ zaslepovacího èelního panelu
(3). Odpojte zemnící vodiè (4) ze zaslepovacího èelního panelu k
ovládací skøíni.

UPOZORNÌNÍ:  Jestli˛e modernizujete z øídící jednotky pro ˚est støíkacích
pistolí na øídící jednotku pro osm støíkacích pistolí, tak pøeskoète krok 6.

6. Demontujte nejni˛˚í zadní panel na jednotce pro získání pøístupu k
hlavnímu vzduchovému potrubí.

1401390A
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Obr.  7-1 Pøíprava øídící jednotky

1. `rouby zadního panelu

2. Zemnící vodiè zadního panelu

3. `rouby pøedního panelu 4. Zemnící vodiè pøedního
panelu
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Namontujte vzduchové potrubí  

Viz obr. 7-2.

1. Demontujte pøíslu˚né 8-mm zátky trubky (1) (C nebo D) z hlavního
vzduchového potrubí\(2).

2. Pou˛ijte následující informace pro naøezání nových 8-mm vzduchových
hadic na správnou délku.

Vzduchové hadice Naøezaná délka, mm
(in.)

Poèet

A 915 (36) 2

B 760 (30) 2

C 610 (24) 2

D 460 (18) 2

UPOZORNÌNÍ:  Naøezané hadice musí být dostateènì dlouhé, aby
pøesahovaly z otvoru, kde bude namontován nový zadní panel.

3. Zasuòte vzduchové hadice do pøíslu˚ných portù v hlavním vzduchovém
potrubí a zajistìte je k boèním kolejnicím øídící jednotky pomocí ovíjecí
pásky.

1401391A
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Obr.  7-2 Namontujte vzduchové potrubí

1. Zátky 2. Hlavní potrubí vzduchu
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Pøipravte silnoproudé kabely  

Viz obr. 7-3.

1. Pøestøihnìte ovíjecí pásky (1) dr˛ící napájecí svazek jednotky a
kabelový svazek spou˚tìní (2) k boèním kolejnicím øídící jednotky.

2. Protáhnìte kabelový svazek napájení støídavým proudem pro novou
øídící jednotku pøes otvor zadního panelu.

3. Protáhnìte kabelový svazek spou˚tìní pro novou øídící jednotku pøes
otvor pøedního panelu.

1401392A
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Obr.  7-3 Pøipravte silnoproudé kabely

1. Ovíjecí pásky 2. Kabelové svazky napájení a
spou˚tìní
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Pøipojení zadního panelu  

Viz obr. 7-4.

1. Spojte tøí−kolíkový konektor a zemnící vodiè na kabelovém svazku
napájení støídavým proudem (1) ke konektoru napájení proudem.

2. Spojte dvì 8-mm vzduchové hadice (2) ke dvìma solenoidùm.

3. Pøipojte zemnící vodiè (3) ke vnitøku hlavní ovládací skøínì.

4. Uvolnìte matici (4) na jednom z kabelových prùchodù pistole.

5. Demontujte a vyhoïte víèko z prùchodu.

6. Protáhnìte konec kabelu (5) støíkací pistole s osmi−kolíkovým
konektorem (6) pøes matici a pøes pøíslu˚ný otvor v zadním panelu.

7. Zatáhnìte kabel pistole asi 350 mm (14 palcù) do øídící jednotky.

8. Zajistìte kabel v zásuvce pomocí pojistné matice. Zkontrolujte kabel,
zda je dobøe zaji˚tìn.

9. Zopakujte kroky 4 a˛ 8 pro druhou støíkací pistoli.

10. Namontujte sestavu nového zadního panelu do skøínì, pøièem˛ se
ujistìte, ˛e jste protáhli do otvoru pøedního panelu 6-mm vzduchovou
hadici, kabelový svazek solenoidu, kabel stejnosmìrného napájení a
kabely støíkací pistole.

11. Upevnìte a zajistìte zadní panel k øídící jednotce pomocí osmi ˚roubù
(7).

1401393A
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31
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4

56

Obr.  7-4 Pøipojení zadního panelu

1. Kabelový svazek napájení støídavým
proudem se zemnícím vodièem

2. 8-mm vzduchové hadice

3. Zemnící vodiè

4. Matice

5. Kabel støíkací pistole

6. Osmi-kolíkový konektor

7. `rouby
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Pøipojení pøedního panelu  

1. Viz obr. 7-5. Protáhnìte 6-mm vzduchové hadice oznaèené ˚títkem 1,
2, 3, 4 z rozdìlovacího potrubí na zadním panelu pøes dr˛ák hadic na
spodní èásti koryta sestavy pøedního panelu. Pøipojte je k regulátoru a
ukazateli vzduchu s lichým èíslem.

2. Pøipojte 6-mm vzduchové hadice oznaèené ˚títkem 5, 6, 7, 8 z
rozdìlovacího potrubí na zadním panelu k regulátoru a ukazateli
vzduchu se sudým èíslem.

1401394A

Dr˛ák hadice

Pøední panel

Rozdìlovaèe

Obr.  7-5 Vedení vzduchové hadice
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3. Viz obr. 7-6. Pøipojte dva vodièe solenoidu (1) ze zadního panelu ke
konektorùm J2 a J3 na desce rozhraní.

4. Pøipojte pìti-kolíkový konektor kabelového rozvodu spou˚tìní (2) ke
konektoru J1 na desce rozhraní.

5. Zajistìte vodièe solenoidu a kabelový svazek spou˚tìní ke korytu
sestavy pøedního panelu pomocí ovíjecích pásek (3).

1401395A

3

Pohled z pravé strany

2

1

Obr.  7-6 Pøipojení vodièù solenoidu a kabelového rozvodu spou˚tìní

1. Vodièe solenoidu 2. Svazek kabelového rozvodu
spou˚tìní

3. Ovíjecí pásky

6. Viz obr. 7-7. Pøipojte kabelový svazek stejnosmìrného napájení (1) ze
zadního panelu k desce rozhraní a zajistìte kabelový svazek ke korytu
sestavy pøedního panelu pomocí ovíjecích páskù (2).

7. Pøipojte zemnící vodiè (3) z pøedního panelu ke vnitøku hlavní ovládací
skøínì.

8. Pøipojte osmi-kolíkový konektor (4) kabelù støíkací pistole k desce
pistole (5). Kabel horní støíkací pistole musí být pøipojen k pravému
(lichému) konektoru (J3), kabel spodní støíkací pistole musí být
pøipojen k levému (sudému) konektoru (J4).

9. Namontujte nový pøední panel do skøínì a zajistìte jej pomocí osmi
˚roubù (6).

10. Na novou øídící jednotku umístìte èísla ˚títkù následujícím zpùsobem:

Oznaèení Lichá èísla Sudá èísla

Pøední panel Levá strana Pravá strana

Zadní panel Pravá strana Levá strana

Kabely pistolí Horní kabel Spodní kabel
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Pøipojení pøedního panelu  (pokr.)

1401396A
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Pohled z levé
strany
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Obr.  7-7 Pøipojení pøedního panelu

1. Stejnosmìrný napájecí svazek

2. Ovíjecí pásky

3. Zemnící vodiè

4. Osmi-kolíkový konektor

5. Deska pistole

6. `rouby
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Èást 8
Náhradní díly

Úvod  

Chcete−li objednat náhradní díly, zavolejte zákaznické a servisní støedisko
Nordson nebo se obra˝te na místního zástupce spoleènosti Nordson. K
vyhledání správného popisu a umístìní dílù pøitom pou˛ijte seznam dílù
obsahující údaje uspoøádané v pìti sloupcích a doprovodné ilustrace.

Pou˛ití ilustrovaného seznamu náhradních dílù  

Èísla uvedená ve sloupci Poloha odpovídají èíslùm, která pøíslu˚né díly
identifikují na ilustracích následujících za ka˛dým seznamem dílù. Kód NS
(Bez zobrazení) oznaèuje, ˛e díl uvedený v seznamu není v pøíslu˚né
ilustraci vyobrazen. Pomlèka (−) je pou˛ita tehdy, jestli˛e èíslo náhradního
dílu platí pro v˚echny náhradní díly v pøíslu˚né ilustraci.

Èíslo ve sloupci P/N je èíslo dílu pou˛ívané spoleèností Nordson
Corporation. Øada pomlèek v tomto sloupci (- - - - - -) znamená, ˛e
náhradní díl nelze objednávat samostatnì.

Ve sloupci Oznaèení je uveden název náhradního dílu a kde je to zapotøebí,
také jeho rozmìry a dal˚í charakteristiky. Odrá˛ky vyjadøují vztahy mezi
sestavami, podsestavami a díly.

� Jestli˛e objednáte sestavu, bude zahrnovat i polo˛ky 1 a 2.

� Jestli˛e objednáte polo˛ku 1, bude zahrnovat i polo˛ku 2.

� Jestli˛e objednáte polo˛ku 2, obdr˛íte pouze polo˛ku 2.

Èíslo uvedené ve sloupci Poèet udává mno˛ství potøebné na jednotku,
sestavu nebo podsestavu. Kód AR (Dle potøeby) se pou˛ívá tehdy, jestli˛e
se èíslo dílu vztahuje k hromadné polo˛ce objednávané ve vìt˚ích mno˛−
stvích nebo jestli˛e mno˛ství v sestavì závisí na ver. nebo modelu výrobku.

Písmena ve sloupci Upozornìní znamenají odkazy na poznámky uvedené
na konci ka˛dého seznamu náhradních dílù. Tyto poznámky obsahují
dùle˛ité informace týkající se pou˛ívání a objednávání. Proto je jim tøeba
vìnovat obzvlá˚tní pozornost

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
− 0000000 Sestava 1

1 000000 � Podsestava 2 A

2 000000 �f� P/N 1
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Modulární øídící systém støíkacích pistolí Vantage
Øídící jednotky jsou k dispozici v konfiguraci se ètyømi, ˚esti a osmi
støíkacími pistolemi a se základnou nebo bez ní.

Viz Sestavy øídících jednotek pro získání èísel souèásti pro ka˛dou verzi.

Viz Náhradní díly øídící jednotky pro detailní rozpis náhradních dílù ka˛dé
sestavy.

Sestavy øídících jednotek  
Modulární øídící systém støíkacích pistolí SE

základnou
Modulární øídící systém støíkacích pistolí BEZ

základny

P/N Oznaèení P/N Oznaèení

1043877 4 stø. pist., se zákl. skøínì, Vantage auto 1043876 4 støíkací pistole, Vantage auto

1043879 6 stø. pist., se zákl. skø., Vantage auto 1043878 6 støíkacích pistolí, Vantage auto

1043901 8 stø. pist., se zákl. skø., Vantage auto 1043900 8 støíkacích pistolí, Vantage auto

Náhradní díly øídící jednotky  

Viz obr. 8−1 a 8−2.

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
1 - - - - - - ENCLOSURE, controller, Vantage, auto 1
2 - - - - - - CABINET , base, Vantage, automatic controller 1 A
3 - - - - - - CAP, tapped, hole, 5 mm, nylon 1
4 983128 LOCK WASHER, M integral, M6, steel 1
5 982128 SCREW, hex, machine, M6 x 10, zinc 1
6 983401 WASHER, lock, m, split, M5, steel, zinc 1
7 984702 NUT, hex, M5, brass 1
8 983021 WASHER, flat, e, 0.203 x 0.406 x 0.040 in.,

brass
1

9 - - - - - - PANEL, front controller, master controller,
Vantage auto

1

10 - - - - - - HARNESS, power distribution, Vantage auto 1
11 - - - - - - HARNESS, power, switch to terminal breaker,

Vantage, auto
1

12 - - - - - - HARNESS, power jumper group, Vantage, auto 1
13 1050185 CONTROL RELAY, 120 Vac, open, fixed, spot 1

NS 939683 � � FUSE, 6.3 amps 2
14 - - - - - - HARNESS, trigger distribution, Vantage auto 1
15 - - - - - - HARNESS, bypass/lockout, Vanatge, auto 1
16 - - - - - - GASKET, master front panel, Vantage, auto 1
17 322404 SWITCH, rocker, DPST, dust-tight 1
18 1000594 SWITCH, keylock, 3−position 1

UPOZORNÌNÍ A: Pou˛ívané se sestavou øídící jednotky, díly, 1043879, 1043877, a 1043901.

Pokraèování...
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Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
19 1000595 CONTACT BLOCK, 1-N.O 7 1-N.C. contact 1
20 984715 NUT, hex, M4, steel, zinc 1
21 983403 LOCK WASHER, M split, M4, steel, zinc 1
22 334805 FILTER, line, RFI, power, 10 A 1
23 972930 PLUG, pushin, 8mm T, plastic 1
24 972808 CONNECTORS, strain relief, 1/2-in NPT 1
25 984192 NUT lock, 1/2-in NPT, nylon 1
26 1045837 SCREW, pan, recess, M5x12, with integral lock

washer
1

27 972143 CONNECTOR, male, elbow, 16-mm tube x
1/2-universal

1

28 - - - - - - GASKET, manifold pneumatic, input 1
29 900619 TUBE, polyurethane, 8-mm OD, black per ft
30 - - - - - - PANEL, front, controller, assembly, Vantage, auto 1

31 1023877 � PCA, dual gun driver, iControl 1

32 1043857 � AIR GAGE, 0−100 psi, 0−7 bar, kpa, 1 1/2 in. 1

33 1045838 � GASKET, gage. diameter 0.41 mm, EDPM 1

34 973572 � COUPLING, pipe, hydraulic, 1/8 in. steel 1

35 972840 � CONNECTOR, male, run tee, 6-mm tube x
1/8-in. universal

1

36 1045841 � REGULATOR, 1/8/1/4 RPT, 7−125 psi 1

37 141603 � SEAL, panel, regulator 1

38 972142 � CONNECTOR, male, elbow, 6-mm tube x 1/4-in.
universal

1

39 1042142 � PCA, Vantage, interface 1
40 - - - - - - PANEL, rear, controller assembly, Vantage auto 1

41 1045839 � VALVE, check, adapter, 6-mm tube x 6-mm tube 1

42 971100 � CONNECTOR, male, 6-mm tube x 1/4-in
universal

1

43 - - - - - - � MANIFOLD, pneumatic 1

44 972282 � CONNECTOR, male with internal hex, 8-mm
tube x 1/4-in universal

1

45 900742 � TUBING, polyurethane, 6/4 mm, blue 1

46 1043906 � POWER SUPPLY, 24, 5, 12 Vdc, 60 Watt 1

47 1043872 � VALVE, 3 port, direct acting, 24 V, 1/8-in. RPT,
woth connector

1

48 334818 LABELS, numbers, repeat, 1−16 1
49 1047751 KIT, keypad with front panel, Vantage 1

Kabely støíkacích pistolí  

P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
1043723 VERSA-SPRAY CABLE, 100KV, 12M, Vantage, automatic
1048653 SURE COAT CABLE, 12M, Vantage, automatic



Náhradní díly8-4

P/N 7105342A � 2004 Nordson Corporation

Sada pro modernizaci øídící jednotky  

Viz obr. 8-2. Objednejte si tuto sadu pro modernizaci va˚i sestavy øídící
jednotky ze 4−6 nebo 6−8 øídících jednotek.

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
— 1043902 CONTROLLER UPGRADE KIT, 2 gun Vanatge,

automatic
1

29 900619 � TUBE, polyurethane, 8-mm OD, black 4 ft
30 - - - - - - � PANEL, front, controller, assembly, Vantage, auto 1
40 - - - - - - � PANEL, rear, controller assembly, Vantage auto 1
48 334818 � LABELS, numbers, repeat, 1−16 1

Pøíslu˚enství  

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
NS: 900600 HADICE, nylonová, mìkká, 16-mm vnìj˚í prùmìr,

èerná
1 stopa A

NS: 1051108 KONEKTOR, samèí, 16-mm hadice x 1/2-palce,
universální

1

NS: 288822 KONEKTOR, otvor, 4-mm x 1/2-palce, univerzální,
prùmìr 0.012 palce.

1 B

UPOZORNÌNÍ A: Hlavní hadicový pøívod vzduchu 20 stop hadic je pou˛íváno v ka˛dém systému.

B: Konektor je pou˛íván se støíkacími pistolemi Sure Coat.

NS: Bez zobrazení
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Obr. 8-1 Vantage Modular Gun Control System (1 of 2)
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Obr. 8-2 Vantage Modular Gun Control System (2 of 2)



PROHLÁPENÍ O SHODÌ

VÝROBEK: Øídící jednotka automatického aplikátoru Vantage pro pou˛ití 
s automatickými støíkacími aplikátory Nordson.

PØÍSLUPNÉ PLATNÉ SMÌRNICE:

94/9/EC (ATEX − Smìrnice pro zaøízení k pou˛ití v pot. výbu˚. prostøedích)
98/37/EEC (Strojní zaøízení)
73/23/EEC (Smìrnice pro nízké napìtí)
89/336/EEC (Smìrnice pro elektromagnetickou sluèitelnost)

NORMY POUTITÉ K OVÌØENÍ SHODY:

IEC417 EN55011 EN61000−4−6 EN50281−1−1

EN292 EN61000−4−2 EN61000−4−8 FM7260

EN60204 EN61000−4−3 EN61000−4−11 C22.2

EN61000−3−2 EN61000−4−4 EN50050

EN61000−3−3 EN61000−4−5 EN50177

ZÁSADY:

Tento výrobek byl vyroben v souladu s osvìdèenou technickou praxí.
Specifikovaný výrobek odpovídá vý˚e uvedeným smìrnicím a normám.

CERTIFIKÁTY:

FM −  3018778
CSA − 152659-1520466
DNV ISO 9001:2000 Cert − 08796-2003-AQ-HOU-RAB
ATEX Zpráva o jakosti −  Baseefa (2001) Ltd.

OBLASTI NEBEZPEÈNÉHO PROSTØEDÍ:

Evropská Unie −  Ex II 3 D (Øídící jednotka); Zóna 21 (Aplikátory)
Severní Amerika − Tøída II, oddíl 2 (Øídící jednotka); Tøída II, oddíl 1 (Aplikátory)

Datum: 09. února 2004

Joseph Schroeder
technický øeditel, 
Vývojová skupina prostøedkù na koneènou úpravu

Nordson Corporation � Westlake, Ohio DOC14006A




